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3 Talking Data (Edwards & Lampert 1993) 2 6
4
5
(BTSJ)
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Discourse Transcription® -
Edwards(1993)
Edwards 2.1
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2.1 Edwards 2
Edwards 3
Edwards(1993)
Edwards
1
2
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3
(systematically discriminable) (exhaustive)
(systematically contrastive)

(
)
Edwards
(visual prominence)
(spatial arrangement)
Edwards
(systematicity) predictability
(underselection)
(overselection) 2
'because’ ‘cause’
2.2 Edwards 3
Edwards



(Vertical)  (Column) (Partiture)
(Vertical)
A: Did you just get [back]?
B: [Yes], or rather 2 hours ago. It was a great film.
A: Really?
(Column)
2
Speaker A Speaker B
Did you just get [back]? [Yes], or rather 2 hours ago.
It was a great film.
Really?

(Partiture)

(©]

A: Did you just get [back]? Really?
B: [Yes], or rather 2 hours ago. It was a great film.
1
4
Edwards(1993) )

(Running Text)

() )




Atkinson & Heritage(1984, p. xiii)
Tom: 1 used to ((cough)) smoke a lot
Bob: ((sniff))He thinks he’s tough
Ann: ((snorts))
UPC(Utterance-Plus-Clarification)

Mac Whinney & Snow 1985
*MOT: what did you see?
%sit:  Mother and Allison sitting on the chai; Allison wearing
half zippered jacket; fingers in her mouth
*MOT: what did you see over there?
%gpx: <aft>points to monitor
*ALl:  Mommy.
%gpx: looking at monitor with fingers in her mouth

(Interspersed)

)
Svartcik and quirk 1980 , text S1. 3

1372122801 1A 11 andat”~h\/ome #.
137212290 1 1A 11 she's not a”b\it the way shi is at c/ollege#

SPS(Segment-Plus-Specification)

Fillmore, Peters, Oestman, Larsen, O’Connor & Parker 1982
S:  He wen’ (=went) out./
m: he *went out
s: (nlaPN.3.M) (v *V PT)

Edwards
(Word Forms)
Analysis) (Prosody) (Turn-Taking)
(Nonverbal Events or Actions)

%

(Units of



( IPA )

(Word Forms)

(p.20)
2 ’cause’, 'cuz' 'because’

(Units of Analysis)

units', 'intonation units' ‘production units'
(Prosody)
Lengthening and Shortening Prominence
Intonation

Lengthening and Shortening

Prominence

Intonation

(Turn-Taking)

IPA

Pause

@

'tone



3. Talking Data

3.1 Chafe(1993)
Chafe(1993)

gonna

(active)

( )

(Nonverbal Events or Actions)

2 Edwards (1993)

(information flow)

(standard orthography)

)
( ) 05
() ()
Chafe (substantive)
(fragmentary)
(S)( )(F)
« )
Chafe
(semi-active) (inactive)

uh

0.2

(regulatory)



Chafe

Chafe
1
1
1 0
1
(p.41)
Chafe
3.2 (Discourse Transcription)
Bois et al.(1993) (Discourse Transcription)
2
() ()
1
(0.2 ) (0.3 06 )
0.7 ) 3
2



(segment)
1 =
(primary accent) (secondary accent)
(intonational action) )
2
(Final) (Continuing) (Appeal) 3
(transitional continuity)
® 1
(Fall) (Rise) (Level) 3
(booster) "
( )
(false
start) (marginal words)
5
(tone)
(Fall) (Rise) (Fall-Rise)
(Rise-Fall) (Level) 5
6 2
7 (p.58)
8



SPS(Segment Plus Specification)

(vertical)
3.3 (Transcribing Conversational Exchange)
Gumperz & Berenz(1993)
Gumperz
(conversational orthography)
(informational phrase)
1 (p.95)
3
() 1 3 1
2
2
(ff) (pp)
(repair)

(rhythmicity)

(I D [nod] [handing paper to doctor]
Gumperz



UPC (Utterance-Plus-Clarification)

HIAT

(vertical)
3.4 HIAT
Ehlich(1993) HIAT
(p.143)
HIAT
HIAT2 ©
Ehlich(1993) HIAT a) (simplicity) (validity)® b)
a c) 3
IPA 2
(literary transcription)
HIAT
( )
9 5
(nonverbal communication)
(action)
10
11
12
(p.125) IPA
(p.125) IPA
(p.125) HIAT
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™~

HIAT

(score)
1
1.
2.
3.
4.
51 4
1 HIAT p.133

Mi: In the mine industry in those days ye started here on the bottom, you worked your way up an earned the top

Mi: money and ye ended back upon the bottom. Pardon? Hewers.

In: Uh / hewers - did you use that term, too?f XHewersf \ Yeah.
Mi: They were . unfillers . or the coliiers / hewers onto the conveyars.

In: they{ ) coal from face ento the / uh

2

HIAT IPA

HIAT

HIAT2
26

1



SPS(Segment-Plus-Specification)
(partiture) Edwards(1993)

HIAT
35 (Transcription and Cording for

Child Language Research)
Bloom(1993)

Bloom
Bloom 1
(covariables)
Bloom 1
1
4.
3 Talking Data
(1984)
(2001)
(1996)

12



(2001)

4.1 (1984)

(1984)

(13)
(6)
pp. 8-9

4.2 (2001)

(2001) (conversation analysis)

3
2 2
13 (1) (10

13



Edwards(1993)

p.3 .21
2. (p.79
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4.3
2
Corpus of Spontaneous Japanese: CSJ 2000
2001
CSJ
3
3
2
CSJ
200
200 1
( ) 50
200 2001
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2000 2000

(14)

IPA

(15)

Utterance Unit: UU
400

(16)

4.4 1996
(1996)

M)
)
®)

14
15 100[ms]

16 TEI(Text Encoding Initiative)
SGML

15



(4)

)

12
1
45 2001
(2001)

5. BTSJ—

4

3 Talking Data
4

2001

17 (4)

16



1999

BTSJ

BTSJ

BTSJ

Chafe

BTSJ

(19)

1
BTSJ
marked

17

1997 2003

(18)

BTSJ

BTSJ



18 BTSJ

19

[]
BTSJ

BTSJ

BTSJ

(Cohen's Kappa)

BTSJ
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Talking Data

BTSJ
BTSK BTSC
Talking Data(Edwards & Lampert 1993) 1
1 * 2 *%* 3 * * 4 **% 5
* 6 **
*
**
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(1999) - - Vol. 18,
No.11 40-56.
(2001) 2001.2. 20 101  \ol. 30, No. 3
231-234.
2003 Basic Transcription System for Japanese:
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C?2
4-25.
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